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     3.813     <nz> 38,1 <m> <b><i>W</i></b>ir
           [B] ==== ==== === ir<fn> <i>Initiale</i> W <i>ist nicht
           [C] ==== ==== === <b>V</b>Or
           [G] ==== ==== === <b>W</b>Ir

                                    haben     gehort,              wi
           [B] ausgeführt</i> </fn> =====     gehort               ==
           [C]                      hant  wir geh#;eort von marien wie
           [G]                      habin     gehort               wie

               <name>Maria</name> ist unse  sunerynne;  <ap1><b>38</b></ap1>
           [B] maria              === vnse  svnery(n)ne
           [C] si                 === vnser versieneri(n)<fn>versieneri(n)
           [G] ma(r)ia            === vnser svneryn(n)e

                 [S 130]                    **
           [B]                              ==
           [C] <i>steht über</i> vnser</fn> ==
           [G]                              ==

     3.814     <nz> 38,2 <m> nu  sul     wir                        horen,
           [B] ==== ==== === Nu  ===     ===                        horen
           [C] ==== ==== === Nun s#;eond === h#;eoren<fn><i>Vor</i> h#;eoren
           [G] ==== ==== === Nu  solle   ===                        horen

                                                 wi
           [B]                                   ==
           [C] <i>gestrichenes</i> h#;eoren</fn> wie
           [G]                                   Wie<fn><i>Rubrizierte

                                 si  ouch ist unse
           [B]                   ==  ==== === vnse
           [C]                   ==  ==== === vnser
           [G] Majuskel</i></fn> sie      === vns(ere)

               beschirmerynne                                              **
           [B] beschirmery(n)ne                                            ==
           [C] beschirmerin<fn>schirmerin <i>steht unter</i> vnser be</fn> ==
           [G] beschermery(n)ne                                            ==

     3.815     <nz> 38,3 <m> si  beschirmet uns vor gotis   roche
           [B] ==== ==== === Si  ========== vns === =====   =====
           [C] ==== ==== === Si  ========== vns === gottes  rach
           [G] ==== ==== === Sie beschermit vns === got(es) rache

               unde                                    vor
           [B] vnde                                    ===
           [C] vn(d)                                   grimkeit<fn>keit
           [G] Vnd<fn><i>Rubrizierte Majuskel</i></fn> ===

                        siner  grymmekeit              **
           [B]          =====  gry(m)mekeit            ==
           [C] <i>steht in der nächsten Zeile</i></fn> ==
           [G]          syner  gry(m)mickeit           ==

     3.816     <nz> 38,4 <m> vor des tuvels anvechtunge
           [B] ==== ==== === === === ====== ===========
           [C] ==== ==== === Vor === tifels anfechtung
           [G] ==== ==== === Vor === tufels ane vechtu(n)ge
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               unde                                    vor der werlde
           [B] vnde                                    === === ======
           [C] vnd                                         === welt
           [G] Vnd<fn><i>Rubrizierte Majuskel</i></fn> === === ======

                                      valscheit
           [B]                        =========
           [C]                        =========
           [G] falsheit<fn><i>Vor</i> falsheit  <i>gestrichenes</i> vas</fn>

               **
           [B] ==
           [C] ==
           [G] ==

     3.817     <nz> 38,5 <m>     daz uns <name>Maria</name> beschirmet vor
           [B] ==== ==== ===     Daz vns maria              ========== ===
           [C] ==== ==== === Vnd das vns maria              ========== ===
           [G] ==== ==== ===     Das vns ma(r)ia            beschermit ===

               gotis  czorn, **
           [B] =====  czorn  ==
           [C] gottes zorn   ==
           [G] gotes  czorn  ==

     3.818     <nz> 38,6 <m> daz was uns bewiset in der alden   e hi
           [B] ==== ==== === Daz === vns ======= == === =====   = ==
           [C] ==== ==== === Das ===     ======= Jn === alten   E hie
           [G] ==== ==== === Das === vns ======= == === alde(n) = hie

                                           bevorn:                    **
           [B]                             bevorn                     ==
           [C] vorn<fn><i>Capitulumzeichen vor     der Zeile</i></fn> ==
           [G]                             vorn                       ==

     3.819     <nz> 38,7 <m> <name>Moyses</name> belegete di  stat czu
           [B] ==== ==== === Moyses              ======== ==  ==== ===
           [C] ==== ==== === Moyses              belag    die ====
           [G] ==== ==== === Moyses vorlag                die stad zcu

               <name>Saba</name> alumme,        **
           [B] saba              alvmme         ==
           [C]                   salie   alumbe ==
           [G] saba al vmb                      ==

     3.820     <nz> 38,8 <m> unde do    was nymant,  der di  stat irlozen
           [B] ==== ==== === vnde ==    === nymant   === ==  ==== =======
           [C] ==== ==== === Vnd  ==    === nieman   === die ==== erl#;eosen
           [G] ==== ==== === Vnd  == en === nyma(n)t === die stad erlosin

               kunde    **
           [B] =====    ==
           [C] k#;eonde ==
           [G] =====    ==

     3.821     <nz> 38,9 <m> <name>Moyses</name> der was eyn wunder
           [B] ==== ==== === Moyses              === === === ======
           [C] ==== ==== === <i>Vers fehlt</i>
           [G] ==== ==== === Moyses                  === === wu(n)niglich
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               schone man, **
           [B] ====== man  ==
           [C]             ==
           [G] ====== man  ==

     3.822     <nz> 38,10 <m> den sach des koniges          tochter   von
           [B] ==== ===== === Den ==== === =======          =======   ===
           [C] ==== ===== === Den ==== === kunges           =======   ab
           [G] ==== ===== === Den ==== === konig(es) [206r] tocht(er) ===

               der muer     dikke an **
           [B] === ====     ===== == ==
           [C] === mur  gar dick  == ==
           [G] === mure     dicke == ==

     3.823     <nz> 38,11 <m> daz werte also lange, biz si  yn lip  gewan **
           [B] ==== ===== === Daz ===== ==== lange  === ==  == ===  ===== ==
           [C] ==== ===== === Das wert  als  lang   das sy  jn lieb ===== ==
           [G] ==== ===== === Das ===== ==== lange  das sie en ===  ===== ==

     3.824     <nz> 38,12 <m> czu lest        liz  si  iren vater  di  rede
           [B] ==== ===== === Czu ====        ===  ==  ==== =====  ==  ====
           [C] ==== ===== === Ze  ====        tet  ==  dem  vatter die ====
           [G] ==== ===== === Dor nach schire lisz sie ==== vatir  die ====

                  vorstan; **
           [B]    vorstan  ==
           [C] ze verstan  ==
           [G]    vorstan  ==

     3.825     <nz> 38,13 <m> si  sprach,  si  wolde   in  gerne czu
           [B] ==== ===== === Si  sprach   ==  =====   ==  ===== ===
           [C] ==== ===== === Vnd sprach   ==  w#;eolt jnn gern  ze
           [G] ==== ===== === Sie sp(ra)ch sie welde   en  ===== zcu eyne(m)

               manne   nemen **
           [B] =====   ===== ==
           [C] =====   haben ==
           [G] ma(n)ne ===== ==

     3.826     <nz> 38,14 <m> unde also mochte man   daz orlouge voreben   **
           [B] ==== ===== === vnde ==== ====== ===   === ======= =======   ==
           [C] ==== ===== === Vnd  ==== mocht  ===   komen des krieges abe ==
           [G] ==== ===== === Vnd  ==== muchte ma(n) das orley   =======   ==

     3.827     <nz> 38,15 <m> dem  konige behagete der   rat unde tet also;
           [B] ==== ===== === Dem  ====== ======== ===   === vnde === also
           [C] ==== ===== === Der  kunig  wart darumb ze rot vnd  === also
           [G] ==== ===== === Deme ====== behaite  ===   rad vnd  tad also

               **
           [B] ==
           [C] ==
           [G] ==

     3.828     <nz> 38,16 <m> di  stat wart irlost    unde
           [B] ==== ===== === Di  ==== ==== ======    vnde
           [C] ==== ===== === Die ==== ==== erl#;eost vnd
           [G] ==== ===== === Die stad ==== erlost    Vnd<fn><i>Rubrizierte
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                                 di  gevangen    wurden vro **
           [B]                   ==  ========    ====== === ==
           [C]                   die gefangne(n) all    fro ==
           [G] Majuskel</i></fn> die gefangen    ====== fro ==

     3.829     <nz> 38,17 <m> got hatte me wenne vumf  tusunt
           [B] ==== ===== === Got ===== == ===== ====  tusu(n)t
           [C] ==== ===== === Got het   == denne funff thusent
           [G] ==== ===== === Got hotte ==       funftusent

               jar                                               **
           [B] iar                                               ==
           [C] Jor<fn><i>Capitulumzeichen vor der Zeile</i></fn> ==
           [G] iar                                               ==

     3.830     <nz> 38,18 <m> kegen dirre  werlt  eyn urlouge vil
           [B] ==== ===== === ===== =====  =====  === vrlouge ===
           [C] ==== ===== === Gegen diser  welt   ein krieg grosz vnd
           [G] ==== ===== === Kegen disser werlde === orley   ===

               swar;     **
           [B] swar      ==
           [C] schw#;ear ==
           [G] swar      ==

     3.831     <nz> 38,19 <m> uns ynkunde  nymant   syne hulde wider
           [B] ==== ===== === vns yn kunde ======   ==== ===== =====
           [C] ==== ===== === vns kund     nieman   sin  huld  =====
           [G] ==== ===== === Vns enkunde  nyma(n)t ==== ===== =====

               irwerben **
           [B] ======== ==
           [C] erwerben ==
           [G] erwerben ==

     3.832     <nz> 38,20 <m> her wolde uns allen ewiklichen
           [B] ==== ===== === === ===== vns ===== ==========
           [C] ==== ===== === Er  wolte vns alle  ewenklich  lassen
           [G] ==== ===== === Her ===== vns ===== ewiglichen

               vorterben **
           [B] ========= ==
           [C] verderben ==
           [G] vorterbin ==

     3.833     <nz> 38,21 <m> czu lest quam   <name>Maria</name> unse
           [B] ==== ===== === Czu ==== ====   maria              vnse
           [C] ==== ===== === Ze  ==== kam    maria              vnser
           [G] ==== ===== === Do       qwa(m) ma(r)ia            vns(ere)

               beschyrmerinne     **
           [B] beschyrmeri(n)ne   ==
           [C] beschirmerinne     ==
           [G] besch(er)mery(n)ne ==

     3.834     <nz> 38,22 <m> unde machte daz urlouge czu sune   unde czu
           [B] ==== ===== === vnde ====== === vrlouge === svne   vnde ===
           [C] ==== ===== === vnd  macht  den krieg ze    s#;oun vnd  ze
           [G] ==== ===== === vnd  ====== das orley zcu   svne   vnd  zcu
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               mynne,  **
           [B] my(n)ne ==
           [C] minne   ==
           [G] libe    ==

     3.835     <nz> 38,23 <m> do  si  den       algeweldigen  got also lip
           [B] ==== ===== === Do  ==  ===       ============  === ==== ===
           [C] ==== ===== === Do  ==  ===       almechtigen   === so   lieb
           [G] ==== ===== === Das sie === aller geweldigesten === so   lib

               gewan, **
           [B] gewan  ==
           [C] gewan  ==
           [G] gewan  ==

     3.836     <nz> 38,24 <m> daz her si  czu   einer   muter    wolde
           [B] ==== ===== === Daz === ==  ===   =====   =====    =====
           [C] ==== ===== === Das er  ==  z#;ou =====   m#;outer wolt
           [G] ==== ===== === Das === sie zcu   eyn(er) mut(er)  =====

               untvan **
           [B] vntvan ==
           [C] han    ==
           [G] han    ==

     3.837     <nz> 38,25 <m> also hot uns <name>Maria</name> beschirmet vor
           [B] ==== ===== === ==== === vns maria              ========== ===
           [C] ==== ===== === Also hat vns maria              ========== von
           [G] ==== ===== === Also === vns ma(r)ia            beschermit ===

               gotis  czorn **
           [B] =====  ===== ==
           [C] gottes zorn  ==
           [G] gotes  ===== ==

     3.838     <nz> 38,26 <m> were des nicht geschen,                   so
           [B] ==== ===== === ==== === ===== geschen                    ==
           [C] ==== ===== === wer  das nit   geschehen so<fn><i>Vor</i> ==
           [G] ==== ===== === Were daz       geschen                    ==

               
           [B]
           [C] <i>gestrichenes</i> s <i>mit einem weiteren
           [G]

                                   were    wir alle
           [B]                     ====    === ====
           [C] Buchstaben</i></fn> were(n) === all
           [G]                     w(er)e  === v(m)mer vnd ewiglichen

               vorlorn **
           [B] ======= ==
           [C] verlorn ==
           [G] ======= ==

     3.839     <nz> 38,27 <m> <name>Maria</name> beschirmet uns ouch vor des
           [B] ==== ===== === Maria              ========== vns ==== === ===
           [C] ==== ===== === Maria              ========== vns      === ===
           [G] ==== ===== === Ma(r)ia            ========== vns ==== === ===
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               tuvels list, **
           [B] ====== list  ==
           [C] tufels list  ==
           [G] tufels list  ==

     3.840     <nz> 38,28 <m> wenne   sine <glos>bekorunge</glos>
           [B] ==== ===== === =====   ==== bekorunge
           [C] ==== ===== === Wan     sin  bekorung
           [G] ==== ===== === Wann(e) syne vorsuchu(n)ge

               mancherhande ist: **
           [B] ============ ist  ==
           [C] mengerhant   ist  ==
           [G] manch(er)ley ist  ==

     3.841     <nz> 38,29 <m> etliche  lute
           [B] ==== ===== === Etliche  ==== bekoret
           [C] ==== ===== === Etlich   lut
           [G] ==== ===== === Eczliche ====

               bekore<i>t</i> <i>h</i>er           mit
           [B] bekoret<fn>    <i>sic</i> </fn> her ===
           [C] bekennet<fn><i>Vor</i> bekennet <i>gestrichenes</i> ist</fn>
           [G] vorsuchte her                       ===

               der     hochvart, **
           [B] ===     hochvart  ==
           [C] er  mit hoffart   ==
           [G] ===     hochfart  ==

     3.842     <nz> 38,30 <m> also <name>Jesabel</name>,
           [B] ==== ===== === ==== iesabel balthasar
           [C] ==== ===== === Als  jesabel balthasar holofernes
           [G] ==== ===== === Also josabel balthasar

               <name>Balthasar</name> und   <name>Holofernes</name> bekoret
           [B]                        vn(d) holofernes              =======
           [C]                                                      bekort
           [G]                        vnd   holovernes vorsucht

               wart; **
           [B] wart  ==
           [C] wart  ==
           [G] wart  ==

     3.843     <nz> 38,31 <m> mit hazze bekoret   her
           [B] ==== ===== === Mit ===== =======   ===
           [C] ==== ===== === Mit hasz  bekort    er
           [G] ==== ===== === Mit hasse vorsuchte ===

               <name>Kayn</name>,
           [B] kayn
           [C] kain
           [G] ouch Also<fn><i>Rubrizierte Majuskel</i></fn> her tet kayn

               der sinen   bruder    irsluc,     **
           [B] === =====   ======    irsluc      ==
           [C] === =====   br#;ouder erschl#;oug ==
           [G] === syne(n) brud(er)  erschlug    ==
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     3.844     <nz> 38,32 <m> <name>Jacobs</name> sone unde
           [B] ==== ===== === Iacobs              ==== vnde
           [C] ==== ===== === Jacobs              sun  vnd
           [G] ==== ===== === Iacobs              son  vnd(e)

               <name>Saul</name> unde ouch ander   lute gnuc;   **
           [B] saul              vnde ==== =====   ==== gnuc    ==
           [C] saul              vnd  ==== =====        gn#;oug ==
           [G]                             and(er) ==== gnug    ==

     3.845     <nz> 38,33 <m> mit roche bekorte          her
           [B] ==== ===== === Mit ===== =======          ===
           [C] ==== ===== === Mit rouch bekort           er
           [G] ==== ===== === Mit rache vorsuchte [206v] ===

               <name>Absalon</name> unde <name>Semey</name>, **
           [B] absalon              vnde semey               ==
           [C] absalon              vnd  semer               ==
           [G] absolon              vnd  semey               ==

     3.846     <nz> 38,34 <m> sente <name>Jacob</name> unde sente
           [B] ==== ===== === Sente iacob              vnde =====
           [C] ==== ===== === Sant  Johannes           vnd  sant
           [G] ==== ===== === Sente ioha(n)nes              =====

               <name>Johannes</name>, di  sone hern
           [B] ioh(ann)es             ==  ==== ====
           [C] jocob vnd              die sun  zebedei
           [G] iacob                  die ==== h(er)ren

               <name>Zebedei</name>; **
           [B] zebedei               ==
           [C]                       ==
           [G] sebedei               ==

     3.847     <nz> 38,35 <m> mit
           [B] ==== ===== === Mit
           [C] ==== ===== === Mit
           [G] ==== ===== === Mit krankim<fn>krankim <i>gebessert aus</i>

               krankem       gelouben bekorte   her <name>Moyses</name> den
           [B] =======       ======== =======   === moyses              ===
           [C] kranken       ======== bekert    er  moyses              ===
           [G] kankim  </fn> gloubin  vorsuchte === moyses              ===

               guten       man,                                           **
           [B] =====       man                                            ==
           [C] g#;outte(n) man<fn>man <i>steht unter</i> g#;outte(n)</fn> ==
           [G] =====       man                                            ==

     3.848     <nz> 38,36 <m> konic <name>Achab</name> unde
           [B] ==== ===== === ===== achab              vnde
           [C] ==== ===== === Kung achab               vnd
           [G] ==== ===== === Konig achap achas        vnd

               <name>Akas</name> unde konic <name>Jeroboan</name>; **
           [B] akas              vnde ===== ieroboan               ==
           [C] achas             vnd  kunig jeroboam               ==
           [G] roboam                                              ==
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     3.849     <nz> 38,37 <m> mit widerstrebekeit  unde mit ungehorsam **
           [B] ==== ===== === Mit ===============  vnde === vngehorsam ==
           [C] ==== ===== === Mit wider streben    vnd      vngehorsam ==
           [G] ==== ===== === Mit wedir strebekeit vnd  === vngehorsam ==

     3.850     <nz> 38,38 <m> bekorte   her <name><i>D</i>athan</name> unde
           [B] ==== ===== === Bekorte   === bathan                     vnde
           [C] ==== ===== === Bekort    er  dathan                     vnd
           [G] ==== ===== === vorsuchte === dathan Abiron<fn><i>Rubrizierte

               <name>Abyron</name>, <name>Chore</name> unde
           [B] abyron chore                            vnde
           [C] abyron chore                            vnd
           [G] Majuskel</i></fn> chore vnd cham

               <name>Kam</name>; **
           [B] kam               ==
           [C] cham              ==
           [G]                   ==

     3.851     <nz> 38,39 <m> mit bozem    rote bekorte   her
           [B] ==== ===== === Mit =====    ==== =======   ===
           [C] ==== ===== === Mit b#;eosen rat  bekort    er
           [G] ==== ===== === Mit bosim    rate vorsuchte ===

               <name>Balaam</name> unde <name>Jonadab</name>          **
           [B] balaam              vnde ionadab                       ==
           [C] balaam              vnd  jonadab                       ==
           [G] balaam Vnd<fn><i>Rubrizierte Majuskel</i></fn> ionadap ==

     3.852     <nz> 38,40 <m> unde <name>Achitophel</name>, der kegen
           [B] ==== ===== === vnde achitophel               === =====
           [C] ==== ===== === Vnd  achitofel                === gegen
           [G] ==== ===== === vnd  achitophel               === kegin

               konic <name>David</name> den                        bosen
           [B] ===== dauid              ===                        =====
           [C] kung dauid                                          b#;eosen
           [G] konig dauid Den<fn><i>Rubrizierte Majuskel</i></fn> bosin

               rot gab; **
           [B] === gab  ==
           [C] rat gab  ==
           [G] rat gab  ==

     3.853     <nz> 38,41 <m> mit untruwe   bekorte her <name>Triphon</name>
           [B] ==== ===== === Mit vntruwe   ======= === triphon
           [C] ==== ===== === Mit vntruw    bekert  er  tryphon
           [G] ==== ===== === === vngetruwe vorsuchte

                                      unde <name>Judas</name>              **
           [B]                        vnde iudas                           ==
           [C]                        vnd  judas                           ==
           [G] H(er)<fn><i>Rubrizierte Majuskel</i></fn> triphon vnd iudas ==

     3.854     <nz> 38,42 <m> unde <name>Joab</name>, der eyn untruwe
           [B] ==== ===== === vnde ioab               === === vntruwe
           [C] ==== ===== === Vnd  joab               === ein vngetruw
           [G] ==== ===== === Vnd  ioap               === === vngetruw(er)
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               morder    was; **
           [B] ======    was  ==
           [C] m#;eorder was  ==
           [G] mord(er)  waz  ==

     3.855     <nz> 38,43 <m> etliche  bekoret   her mit morden   also
           [B] ==== ===== === Etliche  =======   === === ======   ====
           [C] ==== ===== === Etlich                 === murden   als
           [G] ==== ===== === Eczliche vorsuchte ===     morde(n) ====

               <name>Mannasses</name>, **
           [B] mannasses               ==
           [C] manassas vnd tyrus      ==
           [G] manases                 ==

     3.856     <nz> 38,44 <m> <name>Cyrus</name> unde
           [B] ==== ===== === Cyrus              vnde
           [C] ==== ===== ===                    Vnd
           [G] ==== ===== === Cirus              vnd(e)

               <name>Anthyochus</name>, <name>Doeth</name> unde
           [B] anthyochus doeth                            vnde
           [C] herodes                                     vnd
           [G] achiach(us) doeth                           vnd

               <name>Herodes</name>; **
           [B] herodes               ==
           [C] anthiochus            ==
           [G] herodes               ==

     3.857     <nz> 38,45 <m> etliche  bekoret   her, daz si  sich selber
           [B] ==== ===== === Etliche  =======   her  === ==  ==== ======
           [C] ==== ===== === Etlich   bekort    er   das sy  ==== selben
           [G] ==== ===== === Eczliche vorsuchte her  das sie ==== selb(er)

               toten oder   lazen slan,  **
           [B] ===== ====   ===== slan   ==
           [C] ===== ====   lant  schlan ==
           [G] totin vnd(e)       han    ==

     3.858     <nz> 38,46 <m> also <name>Judas</name> und
           [B] ==== ===== === ==== iudas              vn(d)
           [C] ==== ===== === Als  judas              vnd
           [G] ==== ===== === Also iudas

               <name>Achytophel</name>, <name>Abymelech</name> und
           [B] achytophel abymelech                            vn(d)
           [C] achitofel abymelech                             vn(d)
           [G] achitophel abimelech                            vnd

               <name>Saul</name> han   getan **
           [B] saul              ===   ===== ==
           [C] saul              hant  ===== ==
           [G] saul              habin ===== ==

     3.859     <nz> 38,47 <m> dise bekorunge   und   manche    ander bose
           [B] ==== ===== === Dise =========   vn(d) ======    ===== ====
           [C] ==== ===== === Dis  bekorung    vnd   manig     =====
           [G] ==== ===== === Die  vorsuchunge vnd   manch(er) hande
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               list **
           [B] ==== ==
           [C] ==== ==
           [G] ==== ==

     3.860     <nz> 38,48 <m> hot der boze   vient, der unse  widersache
           [B] ==== ===== === === === ====   vient  === vnse  ==========
           [C] ==== ===== === Hat === b#;eos vigent === vnser wider sach
           [G] ==== ===== === Hot === tuffel        === vnse  viant

               ist; **
           [B] ist  ==
           [C] ist  ==
           [G] ist  ==

     3.861     <nz> 38,49 <m> abir         gotis  muter
           [B] ==== ===== === ====         =====  =====
           [C] ==== ===== === Aber maria   gottes m#;outter
           [G] ==== ===== === Abir ma(r)ia gotes  =====

               <name>Maria</name>, di  mait  reine, **
           [B] maria               ==  ====  reine  ==
           [C] ist                 die maget reine  ==
           [G]                     die mayt  reyne  ==

     3.862     <nz> 38,50 <m> mac uns     beschirmen vor      dirre
           [B] ==== ===== === Mac vns     ========== ===      =====
           [C] ==== ===== === Die vns mag ========== ===      diser
           [G] ==== ===== === Mag vns wol ========== === alle disser

               bekorunge     algemeine
           [B] =========     =========
           [C] bekorung      all gemeine<fn>meine <i>steht über</i> all
           [G] vorsuchu(n)ge gemeyne

                       **
           [B]         ==
           [C] ge</fn> ==
           [G]         ==

     3.863     <nz> 38,51 <m> dorumme    is  sy  an eyner   vromen
           [B] ==== ===== === Doru(m)me  ==  ==  == =====   ======
           [C] ==== ===== === Dar vmb    ist si  by einer   fro(m)men
           [G] ==== ===== === Dar vmb(e) ist sie == eyn(er)

               vrouwen  vorbewiset, [S 131]
           [B] =======  vorbewiset
           [C] frowe(n) bewiset<fn><i>Capitulumzeichen vor der
           [G] frauwen  var=bewiset

                              **
           [B]                ==
           [C] Zeile</i></fn> ==
           [G]                ==

     3.864     <nz> 38,52 <m> von der man            in
           [B] ==== ===== === === === ===            ==
           [C] ==== ===== === Von === === also liset Jn der ritter
           [G] ==== ===== === Von === ===            ==
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                             der rither                      buch
           [B]               === rither<fn> <i>sic</i> </fn> ====
           [C] b#;ouch<fn>Jn === ritter                      b#;ouch
           [G]               === ritt(er)e                   buche

               also liset:                             **
           [B] ==== liset                              ==
           [C] <i>steht in der nächsten Zeile</i></fn> ==
           [G]      liset                              ==

     3.865     <nz> 38,53 <m> der hochfertige <name>Abymelech</name> unde
           [B] ==== ===== === Der =========== abymelech              vnde
           [C] ==== ===== === Der hoffertig   abymelech              vnd
           [G] ==== ===== === Der hoffertige  abimelech              vnd

               der bose   man, **
           [B] === ====   man  ==
           [C]     b#;eos man  ==
           [G] === ====   man  ==

     3.866     <nz> 38,54 <m> der vacht di           burger    von
           [B] ==== ===== === Der ===== ==           ======    ===
           [C] ==== ===== === Der ===== die          ======    ===
           [G] ==== ===== ===     Vacht die stad vnd burg(er)e ===

               <name>Thebes</name> an **
           [B] thebes              == ==
           [C] thebes              == ==
           [G] tebes               == ==

     3.867     <nz> 38,55 <m> di  burger    vlogen   unde quomen   uf
           [B] ==== ===== === Di  ======    ======   vnde ======   vf
           [C] ==== ===== === Die ======    fluchent vnd  koment   vff
           [G] ==== ===== === die burg(er)e ======   vnd  qwome(n) uff

               eynen   turm, **
           [B] =====   turm  ==
           [C] einer   turn  ==
           [G] eyne(n) torm  ==

     3.868     <nz> 38,56 <m> unde   her        begunde   kegen yn   eynen
           [B] ==== ===== === vnde   ===        =======   ===== ==   =====
           [C] ==== ===== === Vnd    er         h#;oub an gegen inen eine(n)
           [G] ==== ===== === Vnd(e) === [207r] =======   keyn  en   eyne(n)

               grozen  sturm **
           [B] ======  ===== ==
           [C]         ===== ==
           [G] grossin storm ==

     3.869     <nz> 38,57 <m> her truk    vuger czu unde
           [B] ==== ===== === === ====    ===== === vnde
           [C] ==== ===== === Er  tr#;oug fur<fn><i>Vor</i> fur
           [G] ==== ===== === Her trug    fur       vnd

                                                        wolde si
           [B]                                          ===== ==
           [C] <i>gestrichenes</i> z#;ou</fn> z#;ou vnd wolt  sy
           [G]                                          ===== sie
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               vorburnen        gar, **
           [B] =========        gar  ==
           [C] verbre(n)net han gar  ==
           [G] vorborne(n)      gar  ==

     3.870     <nz> 38,58 <m> des wart   eyne vrome vrouwe  do obene
           [B] ==== ===== === Des ====   ==== ===== ======  == =====
           [C] ==== ===== === Des ====   ein  from  fr#;vow    obnan
           [G] ==== ===== === Das w(ar)t ==== frome frauwe  uff dem torme

               gewar; **
           [B] gewar  ==
           [C] gewar  ==
           [G] gewar  ==

     3.871     <nz> 38,59 <m> si  warf  her nider von eyme    molsteine
           [B] ==== ===== === Si  ====  === ===== === ====    =========
           [C] ==== ===== === Sy  warff harab     === eine(m) mulistein
           [G] ==== ===== === Sie warff === nyder === ====    molsteyne

               eyn   stukke **
           [B] ===   ====== ==
           [C] ein   stuck  ==
           [G] ey(n) stucke ==

     3.872     <nz> 38,60 <m> unde traf  syn houbet  czu   sime    grozen
           [B] ==== ===== === vnde ====  === ======  ===   ====    ======
           [C] ==== ===== === Vnd  traff sin h#;vopt z#;ou sine(m) grossen
           [G] ==== ===== === Vnd  traff === houbt   zcu syne(m)

               ungelukke **
           [B] vngelukke ==
           [C] vngeluck  ==
           [G] vngelucke ==

     3.873     <nz> 38,61 <m> der wurf  quam   yn      also unsanfte  an, **
           [B] ==== ===== === Der ====  qua(m) ==      ==== vnsanfte  an  ==
           [C] ==== ===== === Der wurff kam    kam jnn als  schedlich an  ==
           [G] ==== ===== === Der ====  qwa(m) en      ==== vnsanfte  an  ==

     3.874     <nz> 38,62 <m> daz   ym daz gehyrne ubir di  ougen      ran **
           [B] ==== ===== === Daz   == === ======= vbir ==  =====      === ==
           [C] ==== ===== === D(a)z jm das hirn    uber die =====   ab === ==
           [G] ==== ===== === Das   im das geherne obir die ouge(n)    === ==

     3.875     <nz> 38,63 <m> do her gevulte, daz her also sere waz
           [B] ==== ===== === Do === gevulte  === === ==== ==== ===
           [C] ==== ===== === Do er  befant   das er            w(a)z
           [G] ==== ===== === Doher  vulte    das === ====      was

               gewunt,
           [B] gewunt
           [C] worden<fn><i>Vor</i> worden <i>gestrichenes</i> wo</fn> wund
           [G] wunt

               **
           [B] ==
           [C] ==
           [G] ==



-*SHSTEXT.SGLV   4. Feb. 2015  15:01      13

     3.876     <nz> 38,64 <m> her sprach   czu syme knapphen, der bi  ym
           [B] ==== ===== === === ======   === ==== knapphen  === ==  ==
           [C] ==== ===== === Er  ======   z#;ou sinen knecht === by  jm
           [G] ==== ===== === Her sp(ra)ch zcu ==== knechte   === bie em

               stunt:   **
           [B] stunt    ==
           [C] st#;ound ==
           [G] stud     ==

     3.877     <nz> 38,65 <m> �czuch
           [B] ==== ===== === Czvch
           [C] ==== ===== === Zuck
           [G] ==== ===== === Czuch  Us<fn><i>Rubrizierte Majuskel</i></fn>

               dyn    swert   unde benym myr den lip, **
           [B] ===    =====   vnde ===== === === lip  ==
           [C] vs das schwert vnd  benim mir === lib  ==
           [G] deyn   =====   vnd  ===== mir === lip  ==

     3.878     <nz> 38,66 <m> daz nymant   sprechen moge, daz mich
           [B] ==== ===== === Daz ======   ======== moge  === ====
           [C] ==== ===== === Das nieman   sprech             ====
           [G] ==== ===== === Das nyma(n)t ======== moge      ====

               irsluk      eyn wip� **
           [B] ======      === wip  ==
           [C] erschl#;oug ein wib  ==
           [G] erslug      === wip  ==

     3.879     <nz> 38,67 <m> <name>Abymelech</name>, der bis  an syn ende
           [B] ==== ===== === abymelech               === ===  == === ====
           [C] ==== ===== === Abymelech               === vncz == sin end
           [G] ==== ===== === Abimelech               === bisz == === ====

               hochvertik was,
           [B] ========== was
           [C] hoffertig  was<fn><i>Capitulumzeichen vor der Zeile</i></fn>
           [G] hoffertig  was

               **
           [B] ==
           [C] ==
           [G] ==

     3.880     <nz> 38,68 <m> beczeichent unsen   vient, der heizet
           [B] ==== ===== === Beczeichent vnsen   vient  === ======
           [C] ==== ===== === Bezeychnet  vnseren vient  sathanas
           [G] ==== ===== === Bedutet     vnser   viant  === do was

               <name>Sathanas</name>, **
           [B] sathanas               ==
           [C]                        ==
           [G] sathanas               ==

     3.881     <nz> 38,69 <m> der vicht   uns an mit mancherhande
           [B] ==== ===== === Der =====   vns == === ============
           [C] ==== ===== === Der vichtet vns == === manger hant
           [G] ==== ===== === Der =====   vns == === manch(er) hande
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               bekorunge     **
           [B] bekoru(n)ge   ==
           [C] bekorunge(n)  ==
           [G] vorsuchu(n)ge ==

     3.882     <nz> 38,70 <m> unde wil uns vorburnen   mit dem bozen vugere
           [B] ==== ===== === vnde === vns =========   === === ===== ======
           [C] ==== ===== === Vnd  === vns verbrennen  === === fur
           [G] ==== ===== === Vnd  === vns vorborne(n) === === bosen fuer

               der            sunde    **
           [B] d(er)          svnde    ==
           [C] ===   b#;eosen sunde(n) ==
           [G] ===            =====    ==

     3.883     <nz> 38,71 <m> abir wir sullen             unse  libe
           [B] ==== ===== === ==== === ======             vnse  ====
           [C] ==== ===== === Aber === s#;eond  r#;euffen vnser lieben
           [G] ==== ===== === Abir === sulle(n)           vnse  ====

               vrouwe    rufen  an; **
           [B] ======    =====  an  ==
           [C] fr#;vowen        an  ==
           [G] frauwe(n) ruffen an  ==

     3.884     <nz> 38,72 <m> si  mac uns wol beschirmen   vor dem bosen
           [B] ==== ===== === Si  === vns === ==========   === === =====
           [C] ==== ===== === Die mag vns === ==========   === === b#;eosen
           [G] ==== ===== === Sie mag vns === beschirme(n) === === bosin

               <name>Sathan</name> **
           [B] sathan              ==
           [C] sathan              ==
           [G] satan               ==

     3.885     <nz> 38,73 <m> si  beschirmet uns ouch vor der werlde
           [B] ==== ===== === Si  ========== vns ==== === === ======
           [C] ==== ===== === Die ========== vns      === === welt
           [G] ==== ===== === Sie ========== vns ==== === === ======

                                                           valscheit,     **
           [B]                                             valscheit      ==
           [C] falscheit<fn>falscheit <i>gebessert aus</i> falschett</fn> ==
           [G]                                             falsheit       ==

     3.886     <nz> 38,74 <m> di  uns mancherhande    bekorunge   hot
           [B] ==== ===== === Di  vns ============    =========   ===
           [C] ==== ===== === Die vns mengerhand      bekorung    hat
           [G] ==== ===== === Die vns manch(er) hande vorsuchunge ===

               bereit: **
           [B] bereit  ==
           [C] berreit ==
           [G] beret   ==

     3.887     <nz> 38,75 <m> etliche  werden  bekoret    in der werlt  mit
           [B] ==== ===== === Etliche  ======  =======    == === =====  ===
           [C] ==== ===== === Etlich   werdent bek#;eoret               ===
           [G] ==== ===== === Eczliche werdin  vorsucht   == === werlde ===
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               boser    begerunge   **
           [B] =====    =========   ==
           [C] b#;eoser begerung    ==
           [G] bosir    begeru(n)ge ==

     3.888     <nz> 38,76 <m> noch           gewelde unde herschaft  unde
           [B] ==== ===== === Noch           ======= vnde =========  vnde
           [C] ==== ===== === Vnd etlich mit gewalt  vnd  herschafft vnd
           [G] ==== ===== === Noch           =======      =========  vnd

               des gutis     samenunge;
           [B] === =====     samenu(n)ge
           [C]     g#;outtes samnu(n)g<fn>nu(n)g <i>steht über</i> sam</fn>
           [G] === gutes     sampnu(n)ge

               **
           [B] ==
           [C] ==
           [G] ==

     3.889     <nz> 38,77 <m> daz iz  wol        schyn an
           [B] ==== ===== === Daz ==  ===        ===== ==
           [C] ==== ===== === Das ist ===        schin ==
           [G] ==== ===== === Das ist === worden ===== ==

               <name>Nemroth</name>, <name>Allexander</name>,
           [B] nemroth allexander                             nabuchodonosor
           [C] nein<del>e(n)</del> rot alexander
           [G] memroth allixandir Vnd<fn><i>Rubrizierte Majuskel</i></fn>

               <name>Nabuchodonosor</name>,
           [B]
           [C] nabuchodonosor<fn>sor        <i>steht unter</i>
           [G]             nabuchudonasor

                                **
           [B]                  ==
           [C] nabuchodono</fn> ==
           [G]                  ==

     3.890     <nz> 38,78 <m> <name>Athalia</name>, <name>Absalon</name>,
           [B] ==== ===== === athalia absalon
           [C] ==== ===== === Achalla<fn>Achalla <i>gebessert aus</i>
           [G] ==== ===== === athalia absolon adomibesech [207v] cador

                   <name>Adonybeseth</name>, <name>Codorlaomor</name>; **
           [B]     adonybeseth codorlaomor                             ==
           [C] Achallas</fn> absalon adombezet cordoloamor             ==
           [G]  laomor                                                 ==

     3.891     <nz> 38,79 <m> etliche  noch prise und   noch der werlde
           [B] ==== ===== === Etliche  ==== ===== vn(d) ==== === ======
           [C] ==== ===== === Etlich   ==== ===== vnd   ==== === welt
           [G] ==== ===== === Eczliche ==== ===== vnd   ==== === ======

               lob stan, **
           [B] === stan  ==
           [C] lobsam    ==
           [G] === stan  ==
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     3.892     <nz> 38,80 <m> also <name>Ezechias</name>, <name>Herodes
           [B] ==== ===== === ==== ezechias herodes
           [C] ==== ===== === Als  ezechias herodes
           [G] ==== ===== === Also czechias herodes egrippa

               Agrippa</name> und   <name>Aman</name>; **
           [B] agrippa        vn(d) aman               ==
           [C] agrippa        vnd   aman               ==
           [G]                vnd   amon               ==

     3.893     <nz> 38,81 <m> etliche  mit gyrikeit,     mit
           [B] ==== ===== === Etliche  === gyrikeit      ===
           [C] ==== ===== === <i>Vers fehlt</i>
           [G] ==== ===== === Eczliche === yirickeit vnd ===

               <glos>dube</glos> unde        mit roube ummegan,  **
           [B]                   dube   vnde === ===== v(m)megan ==
           [C]                                                   ==
           [G] d#;eube           vnd(e)      === robe  vmme gan  ==

     3.894     <nz> 38,82 <m> also <name>Giezy</name> und
           [B] ==== ===== === ==== giezy              vn(d)
           [C] ==== ===== === Als  giezi              vnd
           [G] ==== ===== === Also gesi achor

               <name>Achor</name> unde   <name>Helyodorus</name> haben
           [B] achor              vnde   helyodorus              =====
           [C] achior_            vnd    heliodorus              hant
           [G]                    vnd(e) heliodr(us)             =====

               getan; **
           [B] getan  ==
           [C] getan  ==
           [G] getan  ==

     3.895     <nz> 38,83 <m> etliche  werden  bekoret   an unkuschen
           [B] ==== ===== === Etliche  ======  =======   == vnkuschen
           [C] ==== ===== === Etlich   werdent bek#;eort == vnkuschen
           [G] ==== ===== === Eczliche wurden  vorsucht  == vnkusschen

               dingen,  **
           [B] dingen   ==
           [C] dingen   ==
           [G] dinge(n) ==

     3.896     <nz> 38,84 <m> also wir an <name>Zambry</name>, an
           [B] ==== ===== === ==== === == zambry               ==
           [C] ==== ===== === Als  === == zambri               amon
           [G] ==== ===== === Also === == zambri               ==

               <name>Amon</name>, an <name>David</name>, an
           [B] amon               == dauid               ==
           [C] dauid vnd salomon
           [G] amanan dauid       == absolon

               <name>Salomon</name> vinden;  **
           [B] salomon              vinden   ==
           [C]                      vinde(n) ==
           [G]                      vinden   ==
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     3.897     <nz> 38,85 <m> etliche  werden bekoret, daz si  reden
           [B] ==== ===== === Etliche  ====== bekoret  === ==  =====
           [C] ==== ===== === Etlich   ====== mit
           [G] ==== ===== === Eczliche wurden vorsucht das sie =====

               totliche     wort,             **
           [B] ========     wort              ==
           [C] t#;eotlichen worten bek#;eoret ==
           [G] torliche     wort              ==

     3.898     <nz> 38,86 <m> also von <name>Nabal</name>, von
           [B] ==== ===== === ==== === nabal               ===
           [C] ==== ===== === Als  === nabal               ===
           [G] ==== ===== === Also === nabal sennacharib

               <name>Sennacherib</name> und   von <name>Roboam</name> wart
           [B] sennacherib              vn(d) === roboam              ====
           [C] sennacherib              vn(d) === roboa(m)            ====
           [G]                          vnd   === roboam              ====

               gehort;    **
           [B] gehort     ==
           [C] geh#;eoret ==
           [G] gehort     ==

     3.899     <nz> 38,87 <m> etliche  werden  bekoret    mit schelden unde
           [B] ==== ===== === Etliche  ======  =======    === ======== vnde
           [C] ==== ===== === Etlich   werdent bek#;eoret === schelten vnd
           [G] ==== ===== === Eczliche werdin  vorsucht   === scheldin vnd

               mit achter rede,  **
           [B] === ====== rede   ==
           [C] === hinderrede(n) ==
           [G] === aftir  rede   ==

     3.900     <nz> 38,88 <m> also <name>Moyses</name> suster  unde
           [B] ==== ===== === ==== moyses              svster  vnde
           [C] ==== ===== === Als  moyses schwester maria      vnd
           [G] ==== ===== === ==== moyses              swestir vnd

               <name>Thobias</name> wip und   <name>Jobs</name> wip
           [B] thobias              === vn(d) iobs              ===
           [C] thobias              wib vnd   jobs              wib
           [G] tobias               === vo(n) iobs              wibe

               teten                                           **
           [B] =====                                           ==
           [C] taten<fn>taten <i>steht unter</i> jobs wib</fn> ==
           [G] tete                                            ==

     3.901     <nz> 38,89 <m> alle  dirre bekorunge   moge     wir wol wider
           [B] ==== ===== === ====  ===== =========   ====     === === =====
           [C] ==== ===== === Aller diser bekorung    m#;eugen ===     =====
           [G] ==== ===== === Alle  disse vorsuchunge ====     ===     wedir

               stan, **
           [B] stan  ==
           [C] stan  ==
           [G] stan  ==
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     3.902     <nz> 38,90 <m> wolle  wir unse  libe vrouwe    sente
           [B] ==== ===== === =====  === vnse  ==== ======    =====
           [C] ==== ===== === Wellen === #;vns      fr#;eowen sant
           [G] ==== ===== === Wolle  === vnser ==== frauwe    sinte

               <name>Marien</name> lip  han **
           [B] marien              ===  === ==
           [C] marien              lieb === ==
           [G] ma(r)ie             lib  === ==

     3.903     <nz> 38,91 <m> diz  ist     an konic <name>David</name> wol
           [B] ==== ===== === Diz  ===     == ===== dauid              ===
           [C] ==== ===== === Dis  ===     == kung dauid
           [G] ==== ===== === Disz === vns == konig dauid vor          ===

               vor bewiset                                               **
           [B] === =======                                               ==
           [C] === bewiset<fn><i>Capitulumzeichen vor der Zeile</i></fn> ==
           [G]     =======                                               ==

     3.904     <nz> 38,92 <m> unde an vrouwen <name>Mycol</name>, von der
           [B] ==== ===== === vnde == ======= mycol               === ===
           [C] ==== ===== === Vnd  == fr#;vow mytol               === ===
           [G] ==== ===== === Vnd  == frauwen micol               === den

               man also liset: **
           [B] === ==== liset  ==
           [C] ===      liset  ==
           [G] === ==== lisset ==

     3.905     <nz> 38,93 <m> <name>David</name> hatte sere groze  libe
           [B] ==== ===== === Dauid              ===== ==== =====  ====
           [C] ==== ===== === Dauid              hat        grosz  lieby
           [G] ==== ===== === Dauid              =====      grosse ====

               czu     vrouwen   <name>Mycol</name>; **
           [B] ===     =======   mycol               ==
           [C] z#;ou fr#;vow mytol                   ==
           [G] zcu der frauwe(n) micol               ==

     3.906     <nz> 38,94 <m> unde si  half  ym yn sinen   noten    harte
           [B] ==== ===== === vnde ==  ====  == == =====   =====    =====
           [C] ==== ===== === Vnd  die halff jm in =====   n#;eoten vil
           [G] ==== ===== === Vnd  sie ====  im in syne(n) =====    gar

               wol **
           [B] === ==
           [C] === ==
           [G] === ==

     3.907     <nz> 38,95 <m> konic <name>Saul</name> sante
           [B] ==== ===== === ===== saul              =====
           [C] ==== ===== === kunig saul sant<fn>sant <i>am
           [G] ==== ===== === Konig saul              =====

               knaphen,                 di  yn          solden   czu   tode
           [B] knaphen                  ==  ==          ======   ===   ====
           [C] Rand ergänzt</i></fn> vs die             solten   jn ze tot
           [G] knechte                  die en zcu tode solde(n)
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               slan;  **
           [B] slan   ==
           [C] schlan ==
           [G] slan   ==

     3.908     <nz> 38,96 <m> unde si  <i>half</i> ym czu
           [B] ==== ===== === vnde ==              == ===
           [C] ==== ===== === Vnd  sy  zoch in z#;ou einem
           [G] ==== ===== === Vnd  sie half        im zcu<fn><i>Vor</i> zcu

                                          eyme    venster  uz, daz   her
           [B]                            ====    =======  vz  ===   ===
           [C]                                    pfenster vs  d(a)z er
           [G] <i>gestrichenes</i> i</fn> eyne(m) fenster  usz das   ===

               untran **
           [B] vntran ==
           [C] ertran ==
           [G] entran ==

     3.909     <nz> 38,97 <m> also wart her beschirmet vor des tuvels
           [B] ==== ===== === ==== ==== === ========== === === ======
           [C] ==== ===== === Also ==== er  ========== === === tifels noch
           [G] ==== ===== === Also ==== === beschermit ===     sauls

               ubirvolgunge  **
           [B] vbirvolgunge  ==
           [C] fulgu(n)g     ==
           [G] obir volgunge ==

     3.910     <nz> 38,98 <m> also wil uns <name>Maria</name> beschirmen
           [B] ==== ===== === ==== === vns maria              ==========
           [C] ==== ===== === Also === vns maria              ==========
           [G] ==== ===== === Also === vns ma(r)ia            beschirme(n)

               vor aller bekorunge,
           [B] === ===== bekorunge
           [C] === ===== bekorung      ** <nz> 38,98a <m> Wen wir si
           [G] === allir vorsuchu(n)ge

                                       **
           [B]                         ==
           [C] getruwlich r#;euffen an ==
           [G]                         ==

     3.911     <nz> 38,99 <m> ob wir si  von al    unsen
           [B] ==== ===== === Ob === ==  === ==    vnsen
           [C] ==== ===== === Vnd    sy  === ganczem herczen<fn><i>Vor</i>
           [G] ==== ===== === Ab === sie === allen vns(er)m

                herczen                                            lip  han
           [B]  =======                                            ===  ===
           [C]  =======     <i>gestrichenes</i> herczen</fn> weind lieb ===
           [G]  h(er)cze(n) [208r]                                 ===  ===

               
           [B]
           [C]
           [G] ** <nz> 38,99,1 <m> Vnd wolle(n) ir mit dinste syn vnd(er)tan
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           [B]
           [C]
           [G] ** <nz> 38,99,2 <m> So wil sie vns tag vnd nacht behuten **

                                                                       **
           [B]                                                         ==
           [C]                                                         ==
           [G] <nz> 38,99,3 <m> Vor alle vorsuchu(n)ge vnd wed(er)mute ==

     3.912     <nz> 38,100 <m> o suzer  <name>Jhesu</name>, hilf  uns,
           [B] ==== ====== === O =====  ih(es)u             ====  vns
           [C] ==== ====== === O s#;eusser ihesus           hilff vns  si
           [G] ==== ====== === O susser ih(es)us crist lasz       vns

                                                daz wir in ir libe
           [B]                                  === === == == ====
           [C] r#;euffen an ** <nz> 38,100a <m> Das === == == huld vnd
           [G]                                      dir vnd dyn(er)

                      muzen    bestan <halbzeile> <i>[S 132f: Abbildung
           [B]        =====    ====== **
           [C] gnoden m#;eugen ====== **
           [G]        mut(er)  also dynen **      <nz>

               38a\    d, vgl Tafelteil]</i> <u2>Kapitel 39</u2>
           [B]
           [C]
           [G] 38,100a <m> Das wir vor<fn>vor <i>gebessert aus</i> von</fn>

               <kolli>Kapitel 39</kolli> <kolre>Christus zeigt dem Vater
           [B]
           [C]
           [G]            dem teufel behut werden vnd der vorsuchu(n)ge der

               seine Wunden</kolre> <nz>0 <i>@ z[Die Kurzfassung schließt an
           [B]
           [C]
           [G]    ewige(n) pyn amen **

               Kapitel 34 an (nach A, fol 65#�v):]</i> <halbzeile> **
           [B]
           [C]
           [G]


